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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ЛИВАДЭА ПРИ
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 19 ДЕКАБРЯ , - .
1980 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ- СОВЕТА ••••,-•. • '

БЕЗОПАСНОСТИ

Совет Безопасности едва только закончил голосование рез.олю-
ции 4-83 (1980), а Израиль приступил к о суще.с явлению крупной обще--
войсковой операции с использованием военно-воздушных, сухопутных
и морских сил против ливанских деревень и городов в; пределах между-
народно*признанных границ Ливана и в рамках и за пределами района
действий ВСООНЛ. .; . .... . ......

Мое правительство уполномочило меня заявить самый решительный
протест против этой новой явной агрессии Израиля, которую мы можем
рассматривать лишь в качестве еще одного, в'ызюЕа решимости междуна-
родного сообщества установить мир в Ливане, обеспечить успех дея-
тельности ВСООНЛ и, в частности, обеспечить безопасность как ливан-г
ских граждан, так и членов международных Сил.

Это самое последнее нападение Израиля служит новым доказатель-
ством обоснованности нашего призыва к принятию срочных мер, запро-
шенных Советом Безопасности с целью немедленого осуществления соот-
ветствующих резолюций и Соглашения об общем перемирии, которые долж-
ны привести к полному прекращению военных действий, выводу войск
Израиля и соблюдению территориальной целостности и суверенитета Ливана

К настоящему письму прилагается подробное описание некоторых со-
бытий, имевших место 17, 18 и 19 декабря 1980 года, которые привели
к тому, что было убито семь человек и ранено значительное число лиц,
причем были разрушены дома и уничтожена собственность, в частности,
в деревнях Брашит, Айшиех, Сидон и в районе Тира»

Прошу распространить настоящее письмо в качестве документа
Совета Безопасности.

Гассан ТУЭНИ
Посол

Постоянный представитель
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Приложение

В ночь с 17 на 18 декабря, а именно в 22 ч. 45 м»; израильские •
вооруженные силы количеством до 300 человек вступили в Брашит и дру-
гие деревни» Дома были подвергнуты обыску и был открыт огонь из ав-
томатического оружия,- в результате которого в этих деревнях было
убито 3 человека и ранено 5° Оккупанты уничтожили I дом и нанесли
повреждения еще 4- домам» Нападению вооруженных сил были также под-
вергнуты деревни Мадждель-Силм, Шакра, Жадждель-Зун и Яттир, в резуль-
тате чего было уничтожено в общей сложности 8 домов»

В ходе нападения деревня Мазраа^-Буют эс-Саид, расположенная в
районе Тира, была подвергнута сильному обстрелу, в результате кото-
рого был нанесён значительный ущерб имуществу.» •

На сутки позже в ночь с 18 на 19 декабря, а именно в 22 ч„ 40 м.
израильские вертолеты совершили облет района Тира, а израильские
канонерки курсировали в ливанских территориальных водах в непосред- -
ственной близости от побережья Тира.

В 23 ч. 20- м. батальон пехоты при поддержке вертолетов совершил
нападение на деревни Айшийя, альт-Джурмук, аль-Махмудийя и аль-Димаш-
кийя, в которых агрессоры- столкнулись :с вооруженным сопротивлением.
Израильский батальон покинул деревни в 4 ч . 35 м» 19 декабря
1980 года» . : • • • . • • . . • . , , •

Сегодня утром в 3 ч. 25 м. израильская артиллерия подвергла
тридцатиминутному обстрелу город Сидон»

Длительному обстрелу были подвергнуты аль-Джурмук и аль-Дйщийя,
где согласно предварительным сообщениям было убито три человека и

 :

ранено четыре человека. Была отмечена значительная активность са-
молетов и вертолетов в районе Набатии и в районе моста Хардали.
Обстрелу были также подвор.гнуты районы Хасбайи и Ибл-ас-Саки.


